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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৮৭১

১৬/ হা (হ/হজ) (كتاب الحج)
পিরেদঃ ২৫. উমরার উেেশ ইহরামকারীর জন তাওয়ােফর পের সাঈর পূেব ইহরাম খালা জােয়য নয়। হের

উেেশ ইহরামকারীও তাওয়ােফ কুদুেমর পর ইহরাম খুলেত পারেব না। িকরান হকারীর কুমও অনুপ

আরবী

حدَّثَن هارونُ بن سعيدٍ الايل، حدَّثَنَا ابن وهبٍ، اخْبرن عمرو، ‐ وهو ابن الْحارِثِ

نةَ بورع ل لس لَه اقِ قَالرالْع لها نم ،لاجنَّ را ،نمحدِ الربع ندِ بمحم نع ‐

لَه ‏.‏ فَقُل لحي لَكَ لا نْ قَالفَا لا ما لحيتِ ايبِالْب ذَا طَاففَا جبِالْح هِلي لجر نرِ عيبالز

انَّ رجلا يقُول ذَلكَ ‐ قَال ‐ فَسالْتُه فَقَال لا يحل من اهل بِالْحج الا بِالْحج ‏.‏ قُلْت فَانَّ

لَه فَقُل فَقَال دَّثْتُهفَح لَنافَس لجالر دَّانفَتَص ا قَالم سبِى كَ ‏.‏ قَالذَل قُولانَ يك لاجر

اءمسنُ اا شَامكَ وذَل له عليه وسلم قَدْ فَعال صل هال ولسنَّ را خْبِرانَ يك لاجنَّ رفَا

والزبيرِ فَعلا ذَلكَ ‏.‏ قَال فَجِىتُه فَذَكرت لَه ذَلكَ فَقَال من هذَا فَقُلْت لا ادرِي ‏.‏ قَال فَما

جقَدْ ح ذَبقَدْ ك نَّهفَا رِي ‏.‏ قَالدا لا ا ‏.‏ قُلْتياقرع ظُنُّها لُناسي هبِنَفْس ينتاي لا الُهب

ءَش لونَّ اه عنها ‐ اال شَةُ ‐ رضائع تْنرخْبه عليه وسلم فَاال صل هال ولسر

بِه دَاب ءَش لوانَ اَرٍ فو ببا جح تِ ثُميبِالْب طَاف ثُم اضتَو نَّهةَ ام قَدِم ينح بِه دَاب

بِه دَاب ءَش لوا تُهياانُ فَرثْمع جح كَ ثُمذَل ثْلم رمع ثُم هرغَي ني لَم تِ ثُميبِالْب افالطَّو

الطَّواف بِالْبيتِ ثُم لَم ين غَيره ثُم معاوِيةُ وعبدُ اله بن عمر ثُم حججت مع ابِ الزبيرِ

اجِرِينهالْم تيار ثُم هرغَي ني لَم تِ ثُميبِالْب افالطَّو بِه دَاب ءَش لوانَ اَف اموالْع نب

لَم ثُم رمع نكَ ابذَل لفَع تيار نم رآخ ثُم هرغَي ني لَم كَ ثُملُونَ ذَلفْعي ارنْصالاو

ينْقُضها بِعمرة وهذَا ابن عمر عنْدَهم افَلا يسالُونَه ولا احدٌ ممن مض ما كانُوا يبدَءونَ

ما تياقَدْ رلُّونَ وحي لا تِ ثُميافِ بِالْبالطَّو نم لوا مهقْدَامونَ اعضي ينح ءَبِش

وخَالَت حين تَقْدَمانِ لا تَبدَآنِ بِشَء اول من الْبيتِ تَطُوفَانِ بِه ثُم لا تَحلانِ وقَدْ

اخْبرتْن ام انَّها اقْبلَت ه واخْتُها والزبير وفُلانٌ وفُلانٌ بِعمرة قَطُّ فَلَما مسحوا
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الركن حلُّوا وقَدْ كذَب فيما ذَكر من ذَلكَ ‏.‏

বাংলা

২৮৭১। হান ইবনু সাঈদ আয়লী (রহঃ) ... মুহাাদ ইবনু আবদুর রহমান (রহঃ) থেক বিণত য, ইরােকর

অিধবাসী এক বাি তােক বলল, আমার প থেক আপিন উরওয়া ইবনু যুবায়র (রহঃ) ক িজাসা কন য,

এক বাি হাের (হ) ইহরাম বাঁধল, স বায়তুাহ তাওয়ােফর পর ইহরাম খুলেত পারেব িকনা? িতিন যিদ

আপনােক বেলন, স ইহরাম খুলেত পারেব না তেব তােক বলুন এক বাি বেলেছ, স ইহরাম খুলেত পারেব।

রাবী বেলন, অতএব আিম তােক িজাসা করেল বেলন, য বাি হাের (হ) ইহরাম বঁেধেছ, স তা

সমাধান না করা পয ইহরাম খুলেত পারেব না। আিম বললাম, িক এক বাি তাই বেলেছ। িতিন বলেলন,

স যা বলেছ তা দুঃখজনক।

ইরােকর লাকিট আমার সােথ পুনরায় সাাৎ করেল আিম তােক উপেরা কথা বললাম। স বলল, আপিন

তােক বলুন, িক এক বাি বেল য, রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তাই কেরেছন এবং আসমা (রাঃ)

ও যুবায়র (রাঃ) অনুপ কেরেছন কন? রাবী বেলন, আিম তার িনকট িগেয় এই িবষয় তােক জানাই। িতিন

িজাসা করেলন, লাকিট ক? আিম বললাম, জািন না। িতিন বলেলন, তার িক হেয়েছ য, স িনেজ আমার

কােছ এেস িজাসা করেছ না? আমার মেন হয়, স ইরাকী। আিম বললাম, জািন না। িতিন বলেলন, স িমথা

বেলেছ।

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর হা (হ) সেক আিয়শা (রাঃ) আমােক অবিহত কেরেছন য,

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম মা শরীেফ পৗেছ সবথম য কাজ কেরেছন তা িছল এই য, িতিন

উযু কেরন, এরপর বায়তুাহ এর তাওয়াফ কেরেছন, অতঃপর আবূ বকর (রাঃ) হা (হ) কেরেছন। িতিন

(মায় পৗেছ) সবথম বায়তুাহ এর তাওয়াফ কেরেছন। এবং এরপর উমর (রাঃ)-ও অনুপ কেরেছন।

অতঃপর উসমান (রাঃ) হা (হ) কেরেছন। আিম তােক সবথম বায়তুাহ এর তাওয়াফ করেত দেখিছ

এবং এছাড়া অন িকছু কেরনিন। অতঃপর মুআিবয়া (রাঃ) ও আবদুাহ ইবনু উমর (রাঃ)-ও (অনুপ কেরেছন)।

এরপর আিম আমার িপতা যুবায়র ইবনুল আওয়াম (রাঃ) এর সােথ হা (হ) কেরিছ। িতিনও সবথম

বায়তুাহ এর তাওয়াফ কেরেছন। এছাড়া অন িকছু কেরনিন। অতঃপর আিম মুহািজর ও আনসারেদর অনুপ

করেত দেখিছ। এছাড়া তারা অন িকছু কেরনিন।

অতঃপর সবেশেষ আিম যােক অনুপ করেত দেখিছ, িতিন হেন আবদুাহ ইবনু উমর (রাঃ)। িতিন হা

(হ) ক উমরা ারা ভ কেরনিন। আর সই ইবনু উমর (রাঃ) তামােদর মেধ বতমান আেছ। তারা কন

তােক িজাসা করেছ না?

এভােব যত লাক অতীত হেয়েছ, তারা মা শরীেফ পা রেখই সবথম বায়তুাহ এর তাওয়াফ করেতন।

অতঃপর তারা ইহরাম খুলেতন না। আর আিম, আমার মা আসমা িবনত আবূ বকর (রাঃ) ও আমার খালা আিয়শা

(রাঃ)-কও দেখিছ য, তারা মায় পেছ থেমই বায়তুাহ এর তাওয়াফ কেরেছন। এরপর ইহরাম খুেলনিন।
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আমার মা (আসমা) আমােক অবিহত কেরেছন য, িতিন তার বান (আিয়শা), যুবায়র (রাঃ) এবং অমুক অমুক

ধুমা উমরার ইহরাম বেধ মায় এেসেছন এবং তারা (তাওয়াফ ও সাঈর পের) কন (হাজাের আসওয়াদ)

চুন করার পর ইহরাম খুেলেছন। এই বাি (ইরাকী) এ বাপাের যা বেলেছ, িমথা বেলেছন।

English

Muhammad b. 'Abd al-Rahman reported:
A person from Iraq said to him to inquire from 'Urwa b. Zubair for him
whether a person who puts on Ihram for Hajj is allowed to put it off or not as
he circumambulates the House. And if he says:" No, it can't be put off," then
tell him that there is a person who makes such an assertion. He (Muhammad
b. 'Abd al-Rahman) then said: I asked him ( Urwa b. Zubair), where- upon he
said: The person who has entered into the state of Ihram for Hajj cannot get
out of it unless he has, completed the Hajj I (further) said (to him): (What) if
a person makes that assertion? Thereupon he said: It is indeed unfortunate
that he makes such an assertion. That person ('Iraqi) then met me and he
asked me and I narrated to him (the reply of 'Urwa), whereupon he (the
Iraqi) said: Tell him ('Urwa) that a person had informed him that Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) had done that; and why is it that Asma' and Zubair have
done like this? He (Muhammad b. 'Abd al-Rahman) said: I went to him and
made a mention of that to him, whereupon he ('Urwa) said: Who is he (the
'Iraqi)? I said: I do not know, whereupon he said: What is the matter that he
does not come to me himself and ask me? I suppose he is an 'Iraqi. I said: I
do not know, whereupon he said: He has told a lie. Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)
performed Hajj, and 'A'isha (Allah be pleased with her) has told me that the
first thing with which he commenced (the rituals) when he arrived at Mecca
was that he performed ablution and then circumambulated the Ka'ba. Then
Abu Bakr performed Hajj and the first thing with which he commenced (the
Hajj) as the circumambulation of the Ka'ba and nothing besides it. So did
'Umar. Then 'Uthman performed Hajj and I saw that the first thing with which
he commenced the Hajj was the circumambulation of the Ka'ba and nothing
besides it. Then Mu'awiya and Abdullah b. 'Umar did that. Then I performed
Hajj with my father Zubair b. al-'Awwam, and the first thing with which he
commenced (Hajj) was the circumambulation of the House. He then did
nothing besides it. I then saw the emigrants (Muhajirin) and the helpers
(Ansar) doing like this and nothing besides it. And the last one whom I saw
doing like this was Ibn 'Umar. And he did not break it (the Hajj) after
performing 'Umra. And Ibn 'Umar is with them. Why don't they ask him (to
testify it)? And none amongst those who had passed away commenced (the
rituals of Hajj) but by circumambulating the Ka'ba on their (first arrival) and

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সহীহ মসুিলম (ইসলািমক ফাউেশন)

4/4

they did not put off Ihram (without completing the Hajj), and I saw my
mother and my aunt commencing (their Hajj) with the circumambulation of
the House, and they did not put off Ihram. My mother informed me that she
came and her sister, and Zubair and so and so for 'Umra, and when they had
kissed the corner (the Black Stone, after Sa'i and circumambulation), they
put off Ihram. And he (the 'Iraqi) has told a lie in this matter.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ মুহাাদ ইবনু আবদুর রহমান (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=12482

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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